
第１５回 週間聖書勉強 ・ 주간성경공부 ２０２５/０７/１３（主日） 
 

区域/구역：        名前／이름：             

【 旧 約 聖 書 】 ナ ホ ム 書 ３ 章 ～ ハ バ ク ク ３ 章 ～ ゼ フ ァ ニ ヤ 書 １ 章  
 

1 앗수르 왕이여 네 목자가 자고 네 귀족은 누워 쉬며 네 백성은 산들에(       흩어지나        )  

그들을 모을 사람이 없도다 네 상처는 고칠 수 없고 네 부상은 중하도다 네 소식을 듣는 자가  

다 너를 보고 손뼉을 치나니 이는 그들이 항상 네게 행패를 당하였음이 아니더냐 하시니라 

アッシリアの王よ／お前の牧者たちはまどろみ／貴族たちは眠りこける。 

お前の兵士たちは山々の上に(       散らされ     )／集める者はいない。お前の傷を和らげるものはなく／打たれた傷は重い。 

お前のうわさを聞く者は皆／お前に向かって手をたたく。お前の悪にだれもが／常に悩まされてきたからだ。 

 

2 주께서는 눈이 (     정결     )하시므로 악을 차마 보지 못하시며 패역을 차마 보지 못하시거늘  

어찌하여 거짓된 자들을 방관하시며  

악인이 자기보다 의로운 사람을 삼키는데도 잠잠하시나이까 

あなたの目は悪を見るにはあまりに(      清い     )。人の労苦に目を留めながら／捨てて置かれることはない。 

それなのになぜ、欺く者に目を留めながら／黙っておられるのですか／神に逆らう者が、 

自分より正しい者を／呑み込んでいるのに。 

3 보라 그의 마음은 교만하며 그 속에서 정직하지 못하나  

(            의인은 그의 믿음                )으로 말미암아 살리라 

 見よ、高慢な者を。彼の心は正しくありえない。 

しかし、(                神に従う人は信仰                      )によって生きる。」 

 

4 주 여호와는 나의 힘이시라 나의 발을 (     사슴    )과 같게 하사  

나를 나의 높은 곳으로 다니게 하시리로다 

わたしの主なる神は、わが力。わたしの足を(      雌鹿     )のようにし／聖なる高台を歩ませられる。 

指揮者によって、伴奏付き。 

 

5 그들의 (       은과 금       )이 여호와의 분노의 날에 능히 그들을 건지지 못할 것이며  

이 온 땅이 여호와의 질투의 불에 삼켜지리니  

이는 여호와가 이 땅 모든 주민을 멸절하되 놀랍게 멸절할 것임이라 

(      金も銀       )も彼らを救い出すことはできない。主の憤りの日に／地上はくまなく主の熱情の火に焼き尽くされる。 

主は恐るべき破滅を／地上に住むすべての者に臨ませられる。ss 

 

【 新 約 聖 書 】 로 마 서 ロ ー マ の 信 徒 へ の 手 紙 １ ３ ～ １ ４ 章  

6 

 

밤이 깊고 낮이 가까웠으니 그러므로 우리가 어둠의 일을 벗고 (         빛의 갑옷          )을 입자 

夜は更け、日は近づいた。だから、闇の行いを脱ぎ捨てて(         光の武具         )を身に着けましょう。 

 

7 네가 어찌하여 네 형제를 비판하느냐  

어찌하여 네 형제를 업신여기느냐 우리가 다 (            하나님의 심판대             ) 앞에 서리라 

それなのに、なぜあなたは、自分の兄弟を裁くのですか。また、なぜ兄弟を侮るのですか。 

わたしたちは皆、(              神の裁きの座              )の前に立つのです。 

 

 

 

適用聖書訳：한글성경『개역개정판』 日本語聖書『新共同訳』 

訂正 


